'Yy QL’IMJU cr}b S)Lq.& ud;'&)}l_ L;"J& C((-;!vad‘ r)lf« 9 CJL;;J‘ E..a\g.:u\b) WJJ 9 QLU A:quﬂﬂ aﬂLvL.G-e

e 5 ) Sl Jule 4 ST Ol g (o
Sl b8 b 28 i et oo Ol slator 5 (2555, 50

(JJ}...» Sk ¢ cdgie u""-’élé NESHN oz § Oladlas J...‘»'ﬂwuﬂs ‘_;ﬁ...’.'.'ob) M‘,ﬁ.ﬁ aly 8
f.shokoohmand@yahoo.com
(Mg 33 p s&SN5 oSS sl 5 3L 09 8 Sbsbnl) 56 6,05

z.taebi@gmail.com
(s g3 5 o825 (ol Sl 5 03 05,8 HL2510) s ol o
khazaeefar@yahoo.com
oS

5 Iy i oo 20 e sl oS el O Sl 1 LS (188Y) 5

3 e e Al a3 e e 5B s 4 S5 e oy i
GladBis o)l Jl oty otl 2 s 5 T o (55,0 z» S 5 ks
Sl ol ko 5 sgin Oloy (o )b (Slataz 5 (2555 30 (malions o daor 5 5550 e
sl 8l Xt i 5 i g ool S 1y s a5 33 5 5l 41 (04V)

w\euw;&utglﬁ@ub)l W}&ﬁw‘:’kﬁ‘f’-’é‘ u[y)ley chfda
- o andllas (it dax 5 S 53 IS 3 Jelge alar 3l o S b Gl 5 Cgléze 4 LIS sles
)&b)tﬁ&a&h‘WL;‘DSWj"&;‘p-)tc&aw\.«?j‘)ég;;b&b)‘)bMJdaQu@u.hj,&
dw\dwﬁpgggua\ﬁanw.;,ujtjsgwbnﬁgmwﬁﬂ%t@

ALl b Bl gl (5 A8 Uslae ¢ ailis O3 o 5 g ¢ gl 3 Lol g tlano 3l gudS

FPRVIRR

0 . . F. Z Y . W e . \ cu

moobean s ol Gl el S slerl el b el se) il Aime bl s 0l

1. Genette
2. paratextual elements

WAYINI c ol fo )i WAV /VEecdl G



53 3108 o VARV () S e 5 bLS ) amal Uy el 3 Jelse 30 b3l 6T o
5 o3 SPler 3l glas sazme b ool 1S 5l O8es Sous 1S o el b Julge iy
Ly ad e b ool 1K LB il gy 4SST gl el e s Lol s e
o en pslas 5 LS h Ol iy 5 ol ile (6 503 S5 28 5 5L Jelse b ol 3Y
ol e s 3 Lal 6 g s 50 5l i olSn Julse ol LS 5
oo il a S L ol 1SS Olsisay e Jolse ot Mgy 5 Ll S 510 | e Julse
o3V VAAY () Wy e el ol felse U5 5 S5 Jelse ol s e
1l 03 S (Ghuarh s e 3 |y el false
aalas o o iy o sbie itile s iz Jol o)
¢ ol aile ¢! opler Jalse Y
(g o o gt sl ile ¢ le Jalye ¥
e 5 ) sla S5 o 5 i b il ¢ g (SlaCiedls 4 il Jul s
{0V .o VA (235) Cond 48 S Gl a8 glem 5 OEaE 5 b ki 5

Lol el anils iy 1y adb T ¢ itold folse 28 oo g 53 &35 555 S3 o o5y
oS am bl L callio ol s lasd S Sy 5 15 (55 gla i e 5 lalllas O a3,
Al el s OF 0 Lo e gl Sy 5 oddan 5 o3l Ogte 3 ital 5 fol s
oL ile 6,05 gl S s e 5 ladllas deps i3 o8 s Gl 53 & s ax g
" e Lo s e Al Ll 5 e 5l SR ol Sl RS e 5 T o
LU g S 2l 5o 1y Jolo a1 2 Ao 508 S B s ol 5 folse Ol g O 5
s Ol ) edddax 5 (1 51 Olblsee Jldad oY il 5 e a0

1. Textual
2. Iconic
3. Material
4. Factual



Oanij-.’

o«\lﬂbﬁ- JJL»

aazr 5 5 Il 3 08 5T el aw bliyl Y S

el g 5 oDl ol i o Sl bl cpl plad S oy 4] Jdae
Al e ) A8 el e g a3 Jele G bl sl 5 30 s
o S el B i claciadls 4 il folse S teler s 53 (5] (ghuail
ol oz 5 03 i s o § g ) sline 530k

a1y (61l 5 e i L2l G5 L oSGl e Olar 0 ol ol 03l OLES ez 5
o DL o O izl b Ol o 51 s il 5 o 53 S b e 35 il
Ol e O s dan 5 e a8 ¢ bl oyie 5 ¢ oy ol 53 .Ul bl 1 Bl onl Bl 5
5 ik Sloor o g aair 5 ooy Jame 55bar 5see ST 510 al 53 5,8 o 13 T 0
my Pt 3 s e 3 ke 5 ) 3 S g e S L Bl slise SlachS L 42
Dby Lt s g ol &S plaae 5 s Llad S 30 ks 8 650 3 L
S35 =l 0l 5 G 01 51 03 pllan 5= (8505 S, Doy 350 ol 6 Sl 03 0dnlie
o 5 O 48 3520 allao ol ol ot uls 5355 5 o e fadkde 3 b Lt 5o b Al
L el 0L 5l ez 5 0Ll L oS los g ol ¢ pizman ol 0355 Lol 25 S S,
Gl ol 4 b S e Ol Sl (955 6 Sediar (b 5 1S e A e S S Ulgee

1.Directionality

2. Direct translation

3. Indirect translation

4. Intermediary language



s Olny ile s G 35 dazr 5 (6 gt Al (gladaz 5 Olajl | el sl

ol iash 53 diles S e 5 1 OF cilises O30 5 Olea e Ol ol 3 0586 oS o let Mandoo

oS s b ol i 3 S Asisse LB bl

Ol 3 a5 I gmams o3 1S 3 e Oliies 05T oS wazr 5 glajlons o8 5 s L LT

O b s g gt o o mile

S o S |y e 5 35 eiho O 3 e 5 LT

Cans 3 5 koo 5 st Jona ) el 3 ol 5 g0 o B okl X

a0l e LS iy dile S5 e 5 U5 ol 0dual gl |y ol Ol sie (V44Y) 53

Wls e Mo 1 0l 5 06,8 s oty o3l I pise &S Sl o3 8w (g3l 90 pl 5 nslas
el i oyl an S ol Wite (g5 s o Jil ekl g 4 1y sl 1 JS Ol giome &S
(6o Xornd olg) o iy 8 (5 gty Sl 03, S s a3 Jolye
SO 5 Bl 3 S e el 550 e 3l S adeem) Jelse ) o ol
e TN S5 (s sdgean skl Oslsyl 3 Bow 55 ege LB (S It
g b S a8 DL ekl b 5y b 53 5 el b el g ol e 35 (Y
Ol Al o 5l e e s ra i ol (VAAV) S35 S el olie 5T e
Rl a5 Ly i i (glmesed 5 dils SV T (e laair it ol
ST slie ks 53 a5 (Sl pole (pl LIS b et SIS L S5S Cns s
ol 5ot s e Hes (S Ol ST Slomis cller b (B e o

. Watts

. Croker

. Peritextual

. Epitextual

. publisher’s peritext
. visual

. Organizational

~N NN bW =



o ol g et sy b Ser caslin S e (ol s 4 Lo
idzes gla IS w0 & Wy SOV ol S5 O Jlse 4 italy obie (Olen) L5 oo
S ol e e 5 S0 (S8 53 5 S e Bl el b il
(S 53k sla ST e o sas Lol 53 Sie belse (Sl 5 G b3l olie cl dins o
slasb ale 5 oo g SLedbl 50 5 e 5 oo e ok 55 L ool (laamlas
(oo TN S59) S o ll Ly 5 5 (18 20 5 ooy 55 coor 20 D bl
Ol 4 (5 gl p Ol sy 5 3l (31 Ol 55 1y izol 8 Lolae i (Yoo) il
sl s all U Qlacst op T 6 sl 0le 3D b sy b sl 3l ol 03 S oy
5 odsl im0 ol e 9 eslie il e de ily el 0 1L By, il el 5
Sl 03 8 x5 Jl sl b sl 1l slarl ol oS e o 0SS aseus o 2
el Olas Slam a3 S ol o3 5 ol ey Son ) e sy el 5l
ol ceddplondl (sla s 5l g § b landtls 28 H Sl s (S8 55 el 5
G e QS s Jols oS Jelse ol ol At 503 S o |y itels fele [HE el
ol iy Ul 55 (a5 dar 5 Sl (g e 0 s asliolls sl cll a0l 5
el 035y (S b Sla sl 3 s W e (Sl S5 e 05 S b s
> b (Y0A) TS Ol o sy il folse s 10 oS dair 5 Dlme S5 5]
sl idaz 5 O gie by 5 @yl 65055 & el 0T 3 el g ol ddllas el oS a3 e s s S
s o ol 3 01 K gy St (gadd 3yl iy cdeale dasle  Sia b 5 S )b il a3 s
333 en ol alse S8 andr (Sap il S b s 4 slelie s |
bsl 3 S sl [y sddiaes 5 31 Ol o 6580 ¢ el 3 (slag 3o 3l oslinad b aS das o OLES
3 - eden gJ‘;|j‘L§:AJ.'e‘L;'wU Lyl b gl ol Jﬁljp&ucg»éaj slzel 4SS

1. Editorial
2. Kos



Al e a0 S dmal i s OLED U el it il sinad gl sie oS
Ay i ol bl g 4 s |y o5 gl g5l il

o iy s 4S oS 3 S35S Slosl wyde s s (V.o YHVY) S S
S olamlil ol astls 05 8 ol BT il 5 il ys (K8 s s izl 8 felse
Sl 0 b S o S ol 50| M S35k s s b Olgons mald ol
ol G el b M i gy oo bl 035 Oy S5S S Iy DL A S50
S ey cilizis SO 5 Ol 53 ( Ko b der 5 gl bl Olssas |y el se

o sl e 158 8515 (L) T 5 K305 s a5 5 a7 Slaios e
P sl 4 8 5 3 ) sddaner 5 e o gl 3 he 5 S (6058 e 5 Ol
- e Banen 5 e US55 Jalge cal plad (A Lo XYYl 3 ) ol 3 S
Ao YY) ol b gy il i SIS 50 s 10T Cdbs 5 ol ol 6,8
3t S o s 5 52 e 8 8 IS o 15 p s S A3 o e 5
R B [ LT ST Vi VP W) W Mo S W = PATSCe
(s Gl (loiaa 5 e ;8 Og)3 5 4l s aS 313l s OLas |y gzl 3

~Ol der 5 4l 3 0L 4 S8 ool iy (gladlr Kmips iy (TY) ol b cy
ol il (sl (5ol Ol gioas 1y o T ol 4 o o3l plowl ilisee (la0L 5 4 s
T3 bt 5 By bl wls Ol ol 6 el b Jele S ol a5 5 ptzal 8
el 5y > Jlidg ol 658 el Can g8 31 ey o) ol OUS A (695 5 Ol
02,5 et Jdsas glilowl x5 03 Ao g0 b 5 S o ol S35 23 53 2led pl oS plna

u,:_:‘)|&JJPU.LJLQJQ)}J‘)JWéhmguwﬂ}&})jd‘yﬁcjjsﬁ&)d_jﬁ@-b.b

1. Transitional function

2. Translation and paratranslation
3. Vigo

4. Frias



o O T VIOV L S P G =}
Lol 435 Dy g ool o5 5 s sl S5 lod ol ey e 5 48 550 Lol DLl
olse a1y as S izal ol s Sisaends 53 (144Y) 35 A o5l 5T 53 oS sbolen
(83 o 5 Pl Gla S s ol 5 Coir b o o3l s (slaCindls 4 4l
e el 03ls olanstlo b g il S Gl e &S glaople Gl Oddad b Ll 2
il el g 3 s Jsl 2 SLOL; 4 Glate 8 (BT .ol Jolse opl 51 S e 5 St
Solos ciliee (GlaalSys pycday (35 )3 . Kpd e 4o 5 deaite O3 4 aile O s b3l A8

Wl el JS (g5 0 e scnlos el sl ta g 5 melhe OL 5 dar 5 oS0l

‘M‘eb;:%cﬁ@ubjj/wj;uljjé‘j\J&kﬁdudb&wjjduimd}«gb

. - S s . . . - A £ - e : 5 .o
J'\¢_>-J.g ol 0 JW\L&Q\HﬂLﬂ)\M L;J/VLA/W/)W/?PWJ: )\ Lol
i o il aS Gl 0l S s aem 1l 5| (Slaegemme 3 1y ey ol O el
ol ols S 05 Oles 4 s b slp 5 0 a5 S5 4 OF 5 Sty 48 35500 GBI (5
J_::bw_o.h‘t_’ v\_«::'b L;\_«.«Lﬂ Q‘)& Sl 0l WJ: Lfvéw L)L’J)‘ 6&;‘ L;Lg .L:\):L;q.’ ol
J'\\)ju'[_,adl;.jjlw;)JJ\a:éCJ_bl)ﬁu@l(\‘\‘\i)rmf,\;ibol}.imj\fﬂ
P o o8 gl 5 ) diles S 1o dom 7k

A e sl 5 i S IS 800 4 00 06 sla0 g 31 S el Aiine (Y1) g
j\J).J:ezw\wxp‘t‘v/ﬂﬂjyéaubj)\wj.,\ul.aéjic@bL;U':Q\j,&)\w\):@_:
ol ol 53 el O ) anr 5 Ol gie <=L€J.| WJle (gl sk <=L€_5\ S J Wolge pl sl Lael

S o sy pr ) XS o (5 alin D) 55 o S i Lo g a5 ples S

1. Relay translation
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3. Gambier
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